
Exo
Chapter 1

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

לֶּה1 וְאֵ֗
И–ово–су
H0428

שְׁמוֹת֙
имена
H8034

בְּנֵי֣
синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

ים הַבָּאִ֖
који–су–дошли
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
у–Мисир
H4714

אֵת֣
—
H0854

ב יַעֲקֹ֔
са–Јаковом
H3290

ישׁ אִ֥
сваки
H0376

וּבֵית֖וֹ
са–домом–својим

אוּ׃ בָּֽ
дошли–су
H0935

Ovo su imena sinova Izrailjevih koji dođoše u Misir, dođoše s Jakovom, svaki sa svojom porodicom:

רְאוּבֵן2֣
Рувим
H7205

שִׁמְע֔וֹן
Симеон
H8095

לֵוִ֖י
Левије
H3878

ה׃ וִיהוּדָֽ
и–Јуда
H3063

Ruvim, Simeun, Levije i Juda,

יִשָּׂשכָ֥ר3
Исахар
H3485

זְבוּלֻ֖ן
Завулон
H2074

ן׃   וּבְנְיָמִֽ
и–Венијамин
H1144

Isahar, Zavulon i Venijamin,

ן4 דָּ֥
Дан
H1835

י וְנַפְתָּלִ֖
и–Нефталим
H5321

גָּ֥ד
Гад
H1410

ׁר׃ וְאָשֵֽ
и–Асир
H0836

Dan i Neftalim, Gad i Asir.

י5 יְהִ֗ וַֽ
И–било–је
H1961

כָּל־
свих
H3605

נֶפֶ֛שׁ
душа
H5315

י יֹצְאֵ֥
који–су–изашли
H3318

יֶֽרֶךְ־
из–бедара
H3409

ב יַעֲקֹ֖
Јаковљевих
H3290

שִׁבְעִי֣ם
седамдесет
H7657

נָפֶ֑שׁ
душа
H5315

ף וְיוֹסֵ֖
а–Јосиф
H3130

הָיָה֥
већ–је–био
H1961

יִם׃ בְמִצְרָֽ
у–Мисиру
H4714

A svega beše ih od bedara Jakovljevih sedamdeset duša s Josifom, koji beše u Misiru.

וַיָּ֤מָת6
И–умре
H4191

יוֹסֵף֙
Јосиф
H3130

וְכָל־
и–сва
H3605

יו אֶחָ֔
браћа–његова
H0251

ל וְכֹ֖
и–сав
H3605

הַדּ֥וֹר
нараштај
H1755

הַהֽוּא׃
онај
H1931

A Josif umre i sva braća njegova i sav onaj naraštaj.

וּבְנֵי7֣
А–синови

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиљеви
H3478

פָּר֧וּ
се–наплодили
H6509

יִּשְׁרְצ֛וּ וַֽ
и–намножили
H8317

וַיִּרְבּ֥וּ
и–умножили

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
и–ојачали

ד בִּמְאֹ֣
веома
H3966

ד מְאֹ֑
много
H3966

וַתִּמָּלֵ֥א
и–напунила–се
H4390

רֶץ הָאָ֖
земља
H0776

ם׃ אֹתָֽ
њима
H0853

פ
(одељак)

I sinovi Izrailjevi narodiše se i umnožiše se, i napredovaše i osiliše veoma, da ih se zemlja napuni.
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וַיָּ֥קָם8
И–устаде

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

שׁ חָדָ֖
нови
H2319

עַל־
над

מִצְרָ֑יִם
Мисиром
H4714

ר אֲשֶׁ֥
који

א־ ֹֽ ל
није
H3808

ע יָדַ֖
познавао
H3045

אֶת־
—
H0853

ף׃ יוֹסֵֽ
Јосифа
H3130

Tada nasta nov car u Misiru, koji ne znaše za Josifa;

וַיֹּ֖אמֶר9
И–рече
H0559

אֶל־
своме
H0413

עַמּ֑וֹ
народу

הִנֵּ֗ה
гле
H2009

עַם֚
народ

בְּנֵי֣
синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

ב רַ֥
већи–је

וְעָצ֖וּם
и–силнији
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
од–нас

i reče narodu svom: Gle, narod sinova Izrailjevih veći je i silniji od nas.

בָה10 הָ֥
хајде
H3051

תְחַכְּמָ֖ה נִֽ
да–се–досетимо
H2449

ל֑וֹ
против–њих

פֶּן־
да–се–не–би
H6435

ה יִרְבֶּ֗
умножили

וְהָיָ֞ה
па–се–деси
H1961

י־ כִּֽ
ако

אנָה תִקְרֶ֤
настане
H7122

מִלְחָמָה֙
рат
H4421

וְנוֹסַ֤ף
и–придруже–се
H3254

גַּם־
и
H1571

הוּא֙
они
H1931

עַל־
нашим

ינוּ נְאֵ֔ שֹׂ֣
непријатељима
H8130

וְנִלְחַם־
и–ратују

נוּ בָּ֖
против–нас

וְעָלָ֥ה
и–оду
H5927

מִן־
из

רֶץ׃ הָאָֽ
земље
H0776

Nego hajde mudro da postupamo s njima, da se ne množe, i kad nastane rat da ne pristanu s neprijateljima 
našim i ne udare na nas i ne odu iz zemlje.

ימו11ּ וַיָּשִׂ֤
И–поставише

֙ עָלָיו
над–њима

שָׂרֵ֣י
надзорнике
H8269

ים מִסִּ֔
за–кулук
H4522

עַן לְמַ֥
да–би
H4616

עַנֹּת֖וֹ
их–тлачили

בְּסִבְלֹתָ֑ם
теретима–својим
H5450

בֶן וַיִּ֜
и–саградише
H1129

י עָרֵ֤
градове

מִסְכְּנוֹת֙
за–залихе
H4543

ה לְפַרְעֹ֔
за–Фараона
H6547

אֶת־
—
H0853

ם פִּתֹ֖
Питом
H6619

וְאֶת־
и
H0853

ס׃ רַעַמְסֵֽ
Рамзес
H7486

I postaviše nad njima nastojnike da ih muče teškim poslovima; i građaše narod Izrailjev Faraonu gradove Pitom i 
Ramesu.

וְכַאֲשֶׁר12֙
Али–колико–год

יְעַנּ֣וּ
их–тлачили

אֹת֔וֹ
—
H0853

ן כֵּ֥
толико

ה יִרְבֶּ֖
се–више–множили

וְכֵן֣
и–толико

ץ יִפְרֹ֑
се–више–ширили
H6555

צוּ וַיָּקֻ֕
и–ужасавали–се
H6973

מִפְּנֵי֖
од
H6440

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

Ali što ga više mučahu to se više množaše i napredovaše, da se grožahu od sinova Izrailjevih.

דו13ּ וַיַּעֲבִ֧
И–приморавали–су
H5647

יִם מִצְרַ֛
Мисирци
H4713

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֥
синове

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеве
H3478

רֶךְ׃ בְּפָֽ
на–тежак–рад
H6531

I žestoko nagonjahu Misirci sinove Izrailjeve na poslove,
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וַיְמָרְר֨ו14ּ
И–загорчавали–су
H4843

אֶת־
—
H0853

ם חַיֵּיהֶ֜
живот–њихов

בַּעֲבֹדָ֣ה
тешким–радом
H5656

ה קָשָׁ֗
суровим
H7186

מֶר֙ בְּחֹ֨
са–глином

ים וּבִלְבֵנִ֔
и–циглама
H3843

וּבְכָל־
и–сваким
H3605

ה עֲבֹדָ֖
радом
H5656

בַּשָּׂדֶ֑ה
у–пољу

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
сваки
H3605

ם דָתָ֔ עֲבֹ֣
посао–њихов
H5656

אֲשֶׁר־
којим

עָבְד֥וּ
су–радили
H5647

בָהֶ֖ם
за–њих

רֶךְ׃ בְּפָֽ
био–је–суров
H6531

i zagorčavahu im život teškim poslovima, blatom i opekama i svakim radom u polju, i svakim drugim poslom, na 
koji ih žestoko nagonjahu.

וַיֹּא֙מֶר15֙
И–рече
H0559

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

יִם מִצְרַ֔
мисирски
H4714

ת מְיַלְּדֹ֖ לַֽ
бабицама
H3205

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
јеврејским
H5680

ר אֲשֶׁ֨
од–којих

ם שֵׁ֤
име
H8034

אַחַת֙ הָֽ
једној
H0259

ה שִׁפְרָ֔
Шифра
H8236

ם וְשֵׁ֥
а–име
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
другој
H8145

ה׃ פּוּעָֽ
Фува
H6326

I još zapovedi car misirski babicama jevrejskim, od kojih jednoj beše ime Sefora, a drugoj Fuva,

אמֶר16 וַיֹּ֗
И–рече
H0559

֙ בְּיַלֶּדְכֶן
кад–порађате
H3205

אֶת־
—
H0853

עִבְרִיּ֔וֹת הָֽ
Јеврејке
H5680

ן וּרְאִיתֶ֖
и–погледате
H7200

עַל־
на

הָאָבְנָיִ֑ם
столицу–за–порођај
H0070

אִם־
ако–је

ן בֵּ֥
син

הוּא֙
он
H1931

ן וַהֲמִתֶּ֣
убијте
H4191

אֹת֔וֹ
га
H0853

וְאִם־
а–ако–је

ת בַּ֥
кћер
H1323

יא הִ֖
она
H1931

יָה׃ וָחָֽ
нека–живи
H2425

i reče: Kad babičite Jevrejke, i u porođaju vidite da je muško, ubijte ga, a kad bude žensko, nek ostane živo.

17ָ אן וַתִּירֶ֤
Али–бојале–су–се
H3372

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
бабице
H3205

אֶת־
—
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
Бога
H0430

א ֹ֣ וְל
и–нису
H3808

עָשׂ֔וּ
чиниле

ר כַּאֲשֶׁ֛
како–им–је

ר דִּבֶּ֥
говорио
H1696

ן אֲלֵיהֶ֖
њима
H0413

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

מִצְרָ֑יִם
мисирски
H4714

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
него–су–остављале–на–животу
H2421

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
децу
H3206

Ali se babice bojahu Boga, i ne činjahu kako im reče car misirski, nego ostavljahu decu u životu.

א18 וַיִּקְרָ֤
И–позва
H7121

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
мисирски
H4714

ת מְיַלְּדֹ֔ לַֽ
бабице
H3205

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

ן לָהֶ֔
им

מַדּ֥וּעַ
зашто
H4069

ן עֲשִׂיתֶ֖
сте–чиниле

הַדָּבָר֣
ствар
H1697

הַזֶּ֑ה
ову
H2088

ָ וַתְּחַיֶּ֖ין
и–остављале–на–животу
H2421

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַיְלָדִֽ
децу
H3206

A car misirski dozva babice, i reče im: Zašto to činite, te ostavljate u životu mušku decu?

19ָ וַתֹּאמַ֤רְן
И–рекоше
H0559

מְיַלְּדֹת֙ הַֽ
бабице
H3205

אֶל־
—
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Фараону
H6547

י כִּ֣
јер

א ֹ֧ ל
нису
H3808

ים כַנָּשִׁ֛
као–жене
H0802

הַמִּצְרִיֹּ֖ת
мисирске
H4713

עִבְרִיֹּ֑ת הָֽ
Јеврејке
H5680

י־ כִּֽ
јер

חָי֣וֹת
животне–су
H2422

נָּה הֵ֔
оне
H2007

רֶם בְּטֶ֨
пре–него
H2962

תָּב֧וֹא
што–дође
H0935

אֲלֵהֶ֛ן
к–њима
H0413

דֶת הַמְיַלֶּ֖
бабица
H3205

דוּ׃ וְיָלָֽ
већ–роде
H3205
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A babice rekoše Faraonu: Jevrejke nisu kao žene Misirke; jače su; dok im dođe babica, one već rode.

וַיֵּ֥יטֶב20
И–учини–добро
H3190

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

ת מְיַלְּדֹ֑ לַֽ
бабицама
H3205

וַיִּ֧רֶב
и–умножио–се

הָעָם֛
народ

עַצְמ֖וּ וַיַּֽ
и–веома–ојачаше

ד׃ מְאֹֽ
много
H3966

I Bog učini dobro babicama; i narod se umnoži i osili veoma;

י21 וַיְהִ֕
И–било–је
H1961

י־ כִּֽ
јер

יָֽרְא֥וּ
су–се–бојале
H3372

ת מְיַלְּדֹ֖ הַֽ
бабице
H3205

אֶת־
—
H0853

ים הָאֱלֹהִ֑
Бога
H0430

וַיַּ֥עַשׂ
саздао–је

לָהֶ֖ם
њима

ים׃ בָּתִּֽ
домове

i što se babice bojahu Boga, načini im kuće.

וַיְצַו22֣
И–заповеди
H6680

ה פַּרְעֹ֔
Фараон
H6547

לְכָל־
свему
H3605

עַמּ֖וֹ
народу–свом

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

כָּל־
сваког
H3605

ן הַבֵּ֣
сина

הַיִּלּ֗וֹד
новорођеног
H3209

רָה֙ הַיְאֹ֨
у–реку
H2975

הוּ תַּשְׁלִיכֻ֔
баците
H7993

וְכָל־
а–сваку
H3605

ת הַבַּ֖
кћер
H1323

תְּחַיּֽוּן׃
оставите–на–животу
H2421

ס
(одељак)

Tada zapovedi Faraon svemu narodu svom govoreći: Svakog sina koji se rodi bacite u vodu, a kćeri sve ostavljajte 
u životu.
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